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MEVLANA DEGIiSIM PROGRAMI PROTOKOLU

MEVLANA EXCHANGE PROGRAMME PROTOCOL

Bizler, asagida imzalar1 bulunan yiiksekégretim kurumlar olarak, kurumlarimiz arasinda
Mevlana Degisim Programi kapsaminda isbirligi yapmay: kararlagtirmis bulunmaktayiz.

As being higher education institutions having signatures below, we have agreed
on collaborating between our institutions in the scope of Mevlana Exchange
Programme.

2547 sayih Yiiksekogretim Kanunu ve 28034 sayili ve 23 Agustos 20u tarihli Mevlana
Degisim Programmna {ligkin Yoénetmelik ve Mevlana Degisim Programu Kapsaminda
Yiiksekogretim Kurumlarina Aktarilacak Tutarlarin Kullanimi, Muhasebelestirilmesi,
Yapilacak Odemeler ile llgili Diger Hususlara iliskin Esas ve Usuller ile konuyla ilgili
diger mevzuata uygun bir bi¢imde, asagida yer alan alanlarda, belirtilen faaliyetlerde ve
kararlastinlan sayilarda, 6grenci ve 6gretim elemam degisiminde bulunmaya karar veren
kurumlar olarak, Mevlana Degisim Programu kapsaminda yer alan ilke ve kosullara
eksiksiz bir bigimde uymayi ve degisimi gergeklestirmeyi taahhiit ederiz.

As being institutions agreed on student and academic staff Exchange, we
undertake to concur with the principles and conditions set forth in Mevlana
Exchange Programme and accomplish the exchange in compliance with activities
and numbers of students/academic staff and in line with “Higher Education Law
(No: 2547)", “Regulation on Mevlana Exchange Programme” (No: 28034 - Date: 23
August 2011) and “Principles and Procedures on Use, Accounting of the Amounts to
be Transferred to Higher Education Institutions and Other Relevant Matters On
the Payments to Be Made in the Scope of Meviana Exchange Programme” of
Mevlana Exchange Programme.

Bu Protokol, 10/06/2014 tarihinde iki asil niisha olarak yapilmis olup, 2019 yihna kadar
gecerlidir.

This Protocol has been concluded on the date of 10/06/2014 in two original copies
and is effective until the year of 2019
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OD: Ogrenci Degisimi

SE: Student Exchange
Alan kodu Derece Yiiksekogretim Toplam
Field code Degree Kurumu Total
Higher Education
PN
o Kabul | O sy
Li . » abul dgrenci Stiresi
Kod Ad lsm.‘s Lisans {l'lksek Doktora Gonderen ¢ eden Sayist ( AVT
i " Associate | pochelor isans S Hoineé o St Y
ode Field Name Degree Degree MA Instirurion |\ o ion | Numbe Igg'a‘;'i'g:
4 0]
(Month)
Tarih BU AU
08.3 3 3 10
History AU BU
Egitim BU AU
05.0 3 3 10
Education AU BU
Maiematik BU AU
11.1 3 3 10
Mathematics AU BU
Diger — Fen Bilimleri BU AU
139 Others Natural 3 AU BU 3 10
Sciences
iktisat BU AU
s Economics a AU BU 3 10
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OEH: Ogretim Elemam Hareketliligi
ASM: Academic Staff Mobility
O[%r\itsl? Yiiksekogretim Kurumu ]())(I)::;'\n Hafiahk
Alan | Ders Verilen Alan veya Savist Higher Education Institution Toplam Ders
Kodu Faaliyetler ) € Saati
g Number Suey
Field Field of Teaching or of Gonderen Kabul eden Total Weekly
Code Activities Academic Home Institution Host Institution Duration Couirse
Staff in Period | Hour
i 1 bafia - 3ay
083 Tanh 3 BU AU ay 5
History AU BU Iw-3m
iti 1 hafta - 3 ay
05.0 Egmn.n 3 BU AU 5
Education AU BU lw-3m
111 Matematik 3 BU AU Thafta -3 ay 5
’ Mathematics AU BU Tw-3m
|39 | Diger—FenBilimleri 3 BU AU s T
: Others Natural Sciences AU BU lw-3m
ikti 1 hafta - 3
143 l'kusatl 3 BU AU y 5
Economics AU BU Iw-3m




